
WINCHESTER/FN SCOPE BASES - EGW WINCHESTER/FN 20 MOA
(8-40 SCREWS)

EGW Winchester/FN Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW WINCHESTER/FN 20 MOA (8-40 SCREWS)
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000511
Mfr. No.: 42902
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Winchester
Model: FN
Model Number: 8-40 Screws
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370106011

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für WINCHESTER/FN SCOPE
BASES EGW WINCHESTER/FN 20 MOA
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Winchester/FN Scope Bases entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lese
diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um eine sichere und effektive Erfahrung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist, bevor du es installierst.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Zubehör für Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Scope Base vor der Installation auf Beschädigungen. Verwende das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Scope Base nur mit kompatiblen Picatinny oder WeaverZielfernrohrringen.
Vermeide es, die Schrauben während der Installation zu fest anzuziehen; benutze einen
Drehmomentschlüssel, der auf 20 ZollPfund eingestellt ist.
Verwende blauen Loctite wie empfohlen, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen zu verhindern.
Modifiziere die Scope Base oder die Feuerwaffe in keiner Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Integrität der Scope Base, sobald sie
installiert ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Sammle die erforderlichen Werkzeuge: einen Drehmomentschlüssel, blauen Loctite und einen
Torx®Schlüssel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte2.

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger deiner Feuerwaffe.
Richte die EGW Winchester/FN Scope Base mit den Montagelöchern aus.
Setze die Torx®Schrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf 20 ZollPfund anzuziehen.
Trage einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.
Lasse den Loctite gemäß den Anweisungen des Herstellers aushärten, bevor du die Feuerwaffe
verwendest.

Gebrauchsanweisungen3.

Befestige deine bevorzugten Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe an der installierten Scope
Base.
Stelle das Zielfernrohr für den richtigen Augenabstand und die RetikelAusrichtung ein.



Bestätige, dass alle Komponenten sicher befestigt sind, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu deinem Produkt hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner EGW
Winchester/FN Scope Bases gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for WINCHESTER/FN
SCOPE BASES EGW WINCHESTER/FN 20 MOA
Introduction
Thank you for choosing the EGW Winchester/FN Scope Bases. This guide provides important safety information
and instructions for the safe use and installation of the product. Please read this guide carefully before use to
ensure a safe and effective experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the scope base for any damage before installation. Do not use if damaged.
Store the product in a cool, dry place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope base with compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Avoid overtightening screws during installation; use a torque wrench set to 20 inch lbs.
Use blue loctite as recommended to secure screws and prevent loosening.
Do not modify the scope base or the firearm in any way that could compromise safety.
Regularly check the tightness of screws and the integrity of the scope base once installed.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather necessary tools: a torque wrench, blue loctite, and a socket head Torx® wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your firearm.
Align the EGW Winchester/FN Scope Base with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten them.
Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs.
Apply a small drop of blue loctite to each screw to secure them in place.
Allow the loctite to cure as per the manufacturer’s instructions before using the firearm.

Usage Instructions3.

Attach your preferred Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope base.
Adjust the scope for proper eye relief and reticle alignment.
Confirm that all components are securely attached before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please consult the manufacturer's website or customer service
resources. Always ensure that you have the latest information regarding your product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Winchester/FN Scope
Bases. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA WINCHESTER/FN EGW
WINCHESTER/FN 20 MOA
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Winchester/FN. Esta guía proporciona información importante sobre la
seguridad y las instrucciones para el uso e instalación segura del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto para asegurar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma antes de la instalación.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios para armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la base de mira en busca de daños antes de la instalación. No la uses si está dañada.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa la base de mira únicamente con anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles.
Evita apretar en exceso los tornillos durante la instalación; utiliza una llave de torque ajustada a 20
pulgadaslibras.
Usa loctite azul como se recomienda para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen.
No modifiques la base de mira ni el arma de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la integridad de la base de mira una vez instalada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne las herramientas necesarias: una llave de torque, loctite azul y una llave Torx® de cabeza
de socket.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu arma.
Alinea la Base de Mira EGW Winchester/FN con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza de socket Torx® en los agujeros y apriétalos a mano.
Usa una llave de torque para apretar los tornillos a 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña gota de loctite azul en cada tornillo para asegurarlos en su lugar.
Deja que el loctite cure según las instrucciones del fabricante antes de usar el arma.

Instrucciones de Uso3.

Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver preferidas a la base de mira instalada.
Ajusta la mira para obtener la correcta distancia de ojo y alineación del retículo.
Confirma que todos los componentes estén firmemente sujetos antes de usar el arma.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de
servicio al cliente. Asegúrate de tener la información más reciente sobre tu producto.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira EGW Winchester/FN.
Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
WINCHESTER/FN EGW WINCHESTER/FN 20 MOA
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Winchester/FN. Ce guide fournit des informations importantes
sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation sûres du produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de fusil spécifique avant l'installation.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la base de lunette pour tout dommage avant l'installation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités appropriées.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement la base de lunette avec des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles.
Évitez de trop serrer les vis lors de l'installation ; utilisez une clé dynamométrique réglée à 20 pouceslbs.
Utilisez du loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent.
Ne modifiez pas la base de lunette ou l'arme de quelque manière que ce soit qui pourrait compromettre
la sécurité.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'intégrité de la base de lunette une fois installée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Rassemblez les outils nécessaires : une clé dynamométrique, du loctite bleu et une clé Torx® à
tête hexagonale.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'installation2.

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre arme.
Alignez la base de lunette EGW Winchester/FN avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous et serrezles à la main.
Utilisez une clé dynamométrique pour serrer les vis à 20 pouceslbs.
Appliquez une petite goutte de loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.
Laissez le loctite durcir conformément aux instructions du fabricant avant d'utiliser l'arme.

Instructions d'utilisation3.

Fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver préférés sur la base de lunette installée.
Ajustez la lunette pour un bon dégagement oculaire et un alignement du réticule.
Confirmez que tous les composants sont solidement attachés avant d'utiliser l'arme.



Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou une assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
les ressources du service client. Assurezvous toujours d'avoir les informations les plus récentes concernant
votre produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos Embases de Lunette EGW
Winchester/FN. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
WINCHESTER/FN SCOPE BASES EGW
WINCHESTER/FN 20 MOA
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche EGW Winchester/FN. Questa guida fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione sicura del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il modello specifico della tua arma prima dell'installazione.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la base dell'ottica per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiata.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la base dell'ottica solo con anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili.
Evita di stringere eccessivamente le viti durante l'installazione; utilizza una chiave dinamometrica
impostata su 20 pollici lbs.
Usa il loctite blu come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti.
Non modificare la base dell'ottica o l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e l'integrità della base dell'ottica una volta installata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave dinamometrica, loctite blu e una chiave Torx® a testa
esagonale.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Fasi di Installazione2.

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore della tua arma.
Allinea la base dell'ottica EGW Winchester/FN con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e stringile a mano.
Utilizza una chiave dinamometrica per stringere le viti a 20 pollici lbs.
Applica una piccola goccia di loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.
Lascia curare il loctite secondo le istruzioni del produttore prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Uso3.

Attacca gli anelli per ottiche Picatinny o Weaver preferiti alla base dell'ottica installata.
Regola l'ottica per un corretto allineamento dell'occhio e del reticolo.
Conferma che tutti i componenti siano saldamente attaccati prima di utilizzare l'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di consultare il sito web del produttore o le risorse
del servizio clienti. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardo al tuo prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue basi per ottiche EGW
Winchester/FN. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Turvaohjeet WINCHESTER/FN SCOPE BASES EGW
WINCHESTER/FN 20 MOA
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Winchester/FN Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kiikarin jalustat ennen asennusta mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Säilytä tuote viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä kiikarin jalustaa vain yhteensopivien Picatinny tai Weaverkiikarin renkaiden kanssa.
Vältä ruuvien ylikiristämistä asennuksen aikana; käytä vääntömomenttiavainta, joka on säädetty 20
tuumaa lbs.
Käytä sinistä loctitea suositusten mukaan ruuvien kiinnittämiseksi ja löystymisen estämiseksi.
Älä muokkaa kiikarin jalustaa tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarin jalustan eheys sen asentamisen jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää tarvittavat työkalut: vääntömomenttiavain, sininen loctite ja sokkaavaimen Torx®avain.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet2.

Etsi tehtaan kiikarin kiinnityspulttien reiät aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Winchester/FN Scope Base kiinnityspulttien reikien kanssa.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristääksesi ruuvit 20 tuumaa lbs.
Lisää pieni tippa sinistä loctitea jokaiseen ruuviin kiinnittääksesi ne paikalleen.
Anna loctiten kovettua valmistajan ohjeiden mukaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttöohjeet3.

Kiinnitä haluamasi Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat asennettuun kiikarin jalustaan.
Säädä kiikarisi oikeaan silmän etäisyyteen ja ristikkäislinjan kohdistukseen.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti kiinni ennen aseen käyttämistä.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksiä tai lisäapua varten, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot tuotteestasi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Winchester/FN Scope Bases tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktioner för WINCHESTER/FN
SCOPE BASES EGW WINCHESTER/FN 20 MOA
Introduktion
Tack för att du valde EGW Winchester/FN Scope Bases. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för säker användning och installation av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp innan installation.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera scope basen för eventuella skador innan installation. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en sval, torr plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast scope basen med kompatibla Picatinny eller Weaverscope ringar.
Undvik att dra åt skruvarna för mycket under installation; använd en momentnyckel inställd på 20 tum
lbs.
Använd blå loctite som rekommenderat för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar.
Modifiera inte scope basen eller vapnet på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och integriteten hos scope basen när den är installerad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla nödvändiga verktyg: en momentnyckel, blå loctite och en socket head Torx®nyckel.
Se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg2.

Lokalisera fabriksmonteringshålen på mottagaren av ditt vapen.
Justera EGW Winchester/FN Scope Base med monteringshålen.
Sätt i socket head Torx®skruvarna i hålen och dra åt för hand.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till 20 tum lbs.
Applicera en liten droppe blå loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.
Låt loctite härda enligt tillverkarens instruktioner innan du använder vapnet.

Användningsinstruktioner3.

Fäst dina valda Picatinny eller Weaverscope ringar på den installerade scope basen.
Justera scope för korrekt ögonavstånd och retikeljustering.
Bekräfta att alla komponenter är ordentligt fästa innan du använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.



Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser.
Se alltid till att du har den senaste informationen angående din produkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW Winchester/FN
Scope Bases. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro WINCHESTER/FN SCOPE
BASES EGW WINCHESTER/FN 20 MOA
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže puškohledů EGW Winchester/FN. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné použití a instalaci produktu. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečnou a efektivní zkušenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model zbraně před instalací.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před instalací zkontrolujte montáž puškohledu na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Ukládejte produkt na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž pouze s kompatibilními Picatinny nebo Weaver montážními kroužky.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů během instalace; použijte momentový klíč nastavený na 20
palcových lbs.
Použijte modrý loctite, jak je doporučeno, k zajištění šroubů a zabránění jejich uvolnění.
Neměňte montáž puškohledu ani zbraň jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a integritu montáže puškohledu po instalaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Připravte si potřebné nářadí: momentový klíč, modrý loctite a šroubovák Torx®.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.

Kroky instalace2.

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači vaší zbraně.
Zarovnejte montáž EGW Winchester/FN s otvory pro montáž.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do otvorů a rukou je utáhněte.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na 20 palcových lbs.
Naneste malé množství modrého loctite na každý šroub, abyste je zajistili na svém místě.
Nechte loctite zaschnout podle pokynů výrobce před použitím zbraně.

Pokyny pro použití3.

Připojte preferované Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k nainstalované montáži
puškohledu.
Upravte puškohled pro správnou vzdálenost očí a zarovnání kříže.
Potvrďte, že jsou všechny komponenty bezpečně připojeny před použitím zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Neličte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje
zákaznického servisu. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o vašem produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašich montáží puškohledů EGW
Winchester/FN. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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